
Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава-членка — Нарушение 
на член 12 във връзка с приложение З към Шеста директива 
77/388/ЕО на Съвета от 17 май 1977 година относно хармо­ 
низиране на законодателствата на държавите-членки относно 
данъците върху оборота — обща система на данъка върху доба­ 
вената стойност: единна данъчна основа (ОВ L 145, стр. 1) и на 
членове 96, 97, 98 и 99 във връзка с приложение III към 
Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 
година относно общата система на данъка върху добавената 
стойност (ОВ L 347, стр. 1; Специално издание на български 
език, 2007 г., глава 9, том 3, стр. 7) — Намалена ставка — 
Доставка, внос и придобиване на някои живи животни (по- 
конкретно коне), които не са предназначени за подготвяне или 
производство на храни за човешко и животинско потребление 

Диспозитив 

1. Като е облагало с намалена ставка на данък върху доба­ 
вената стойност всички доставки, вноса и вътре­ 
общностното придобиване на коне, Кралство Нидерландия 
не е изпълнило задълженията си както по член 12 във 
връзка с приложение З към Шеста директива 77/388/ЕИО 
на Съвета от 17 май 1977 година относно хармонизиране 
на законодателствата на държавите членки относно 
данъците върху оборота — обща система на данъка върху 
добавената стойност: единна данъчна основа, изменена с 
Директива 2006/18/ЕО на Съвета от 14 февруари 2006 
година, така и по членове от 96 до 99, параграф 1 от 
Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 
година относно общата система на данъка върху добавената 
стойност във връзка с приложение III от нея. 

2. Осъжда Кралство Нидерландия да заплати съдебните 
разноски. 

3. Федерална република Германия и Френската република 
понасят направените от тях съдебни разноски. 

( 1 ) ОВ C 129 от 6.6.2009 г. 

Решение на Съда (първи състав) от 3 март 2011 г. — 
Европейска комисия/Ирландия 

(Дело C-50/09) ( 1 ) 

(Неизпълнение на задължения от държава членка — 
Директива 85/337/ЕИО — Задължение на компет­ 
ентния орган, отговарящ за околната среда, да 
извърши оценка на въздействието на проекти върху 
околната среда — Множество компетентни органи — 
Необходимост да се гарантира оценката на взаимодей­ 
ствието между факторите, които могат да бъдат 
засегнати пряко или непряко — Прилагане на Дирек­ 

тивата към дейностите по разрушаване) 

(2011/C 130/04) 

Език на производството: английски 

Страни 

Ищец: Европейска комисия (представители:: P. Oliver, C. Clyne и 
J.-B. Laignelot) 

Ответник: Ирландия (представители: D. O'Hagan; G. Simons 
SC, D. McGrath, BL) 

Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава членка — Членове 2, 3 
и 4 от Директива 85/337/ЕИО на Съвета от 27 юни 1985 
година относно оценката на въздействието на някои публични 
и частни проекти върху околната среда (ОВ L 175, стр. 40; 
Специално издание на български език, 2007 г., глава 15, 
том 1, стр. 174) — Задължение за описване и оценяване на 
прякото и непрякото въздействие на проект върху факторите, 
изброени в член 3 от директивата 

Диспозитив 

1. Ирландия: 

— като не е транспонирала член 3 от Директива 
85/337/ЕИО на Съвета от 27 юни 1985 година 
относно оценката на въздействието на някои публични 
и частни проекти върху околната среда, изменена с 
Директива 97/11/ЕО на Съвета от 3 март 1997 г. и 
с Директива 2003/35/ЕО на Европейския парламент и 
на Съвета от 26 май 2003 г., 

— като не е гарантирала, че ще бъдат спазени изцяло 
условията, предвидени в членове 2—4 от Директива 
85/337, изменена с Директива 2003/35, когато ирлан­ 
дските органи по териториалното устройство и 
Агенцията за защита на околната среда едновременно 
имат правомощия за вземането на решение по даден 
проект, и 

— като е изключила дейностите по разрушаване от 
приложното поле на законодателството си, с 
което транспонира Директива 85/337, изменена с 
Директива 2003/35, 

не е изпълнила задълженията си по тази директива. 

2. Осъжда Ирландия да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 82, 4.4.2009 г. 

Решение на Съда (първи състав) от 3 март 2011 г. 
(преюдициално запитване от Symvoulio tis Epikrateias — 
Гърция) — Kakavetsos-Fragkopoulos AE Epexergasias kai 
Emporias Stafidas, по-рано известно като K. Fragkopoulos 

kai SIA O.E./Nomarchiaki Aftodioikisi Korinthias 

(Дело C-161/09) ( 1 ) 

(Свободно движение на стоки — Мерки с равностоен 
на количествени ограничения ефект — Коринтски 
стафид — Национална правна уредба, която има за 
цел да защити качеството на продукта — 
Ограничения за пускането на пазара в зависимост от 
различните области на производство — Обосноваване 

— Пропорционалност) 

(2011/C 130/05) 

Език на производството: гръцки 

Запитваща юрисдикция 

Symvoulio tis Epikrateias
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